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Bilag 1:  Foreløbig oversigt over hindringer i forbindelse med tran-
sit af pe rsoner, dyr og gods via Sverige  

 
For at få afdækket omfanget og karakteren af oplevede grænsebetingede hindringer (restriktioner) i transittra-
fikken er der blevet udsendt 95 spørgeskemaer til repræsentanter for forskellige grupper af brugere eller virk-
somheder, hovedsageligt på Bornholm, men enkelte også fra den øvrige del af Danmark. 57 skemaer svarende 
til præcis 60% blev modtaget retur i udfyldt stand.  
 
Nøglepersonerne blev anmodet om:  
 

1. at sætte et kryds ud for hver enkelt af de på forhånd oplistede hindringer, som måtte findes væ-
sentlige   

2. at tilføje evt. hindringer, som de er bekendt med, men som ikke stod på listen 
3. i kommentarboksen under skemaet at skrive evt. kommentarer til enten nogle af de hindringer, 

de har afkrydset som værende væsentlige eller kommentere nogle af de hindringer, de selv har 
tilføjet. 

 
 
Der var altså mulighed for at afkrydse på forhånd oplistede hindringer, som den enkelte nøgleperson anså for 
væsentlige, tilføje manglende hindringer samt tilføje kommentarer.  
 
I dette bilag gengives, hvilke hindringer, der fik hvor mange kryds af de 57 mulige, samt hvilke yderligere 
hindringer, der blev tilføjet.  
 
Hindringerne blev opdelt i to hovedgrupper: privat transit og erhvervsmæssig transit. Inden for hver af disse 
hovedgrupper blev der sondret mellem hindringer knyttet til personer, hindringer knyttet til dyr, samt hindrin-
ger vedrørende bagage/rejsegods/varer.  
 
Privat transit:  
• Personer 
• Personer - dyr 
• Personer - varer. 
 
Erhvervsmæssig transit  
• Erhverv - særlige persongrupper  
• Erhverv - dyr 
• Erhverv - varer. 
 
Hindringer markeret med X er hindringer, som respondenterne selv har tilføjet.  
 
De ting, der nævnes i den følgende liste, er ikke i alle tilfælde reelle hindringer, idet en nøjere behandling af 
de enkelte hindringer (i kap. 3 og 4) i en række tilfælde viser, at det, som indledningsvist var anset for at 
være en hindring, ikke er en reel hindring alligevel eller en hindring af marginal betydning. 
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Kategorier:  Total  Svar i %  Komment arer 
Svar  57   
    
Privat transit  - personer     
Alm. rejsende: Kropsvisitation 29 51 1 
Alm. rejsende: Kropsbesigtigelse 30 53 1 
Afdøde 23 40 3 
Asylsøgere: Visumpligt Sverige 16 28  
Ikke nordiske borgere: Krav om pas 12 21 1 
Personer fra 132 lande uden for Schengen: Visumpligt 6 11  
X: Militære personer i civil 2 4 1 
X: Au pair-piger fra visumlande: Opholdstilladelse i DK 1 2 1 
X: Skoleelever og lærere med multietniske klasser 1 2 1 
X: Nordiske borgere/krav om id i visse perioder 1 2  
X: Blinde og svagtseende (har ekstra servicebehov) 1 2 1 
Total 122  10 
    
Privat transit - dyr     
Attest/ormekur hunde/katte 40 70           2 
Deklarering - hunde og katte (fire timer) 33 58           2 
Hunde/katte i off. transportmidler (alm. indfør.bestem.) 31 54           2 
Hunde/katte må ikke forlade bilen 25 44  
X: Førerhunde 1 2           1 
X: Gnavere (alm. indførselsbestemmelser) 1 2  
X: Heste (alm. indførselsbestemmelser) 1 2           1 
Total 132            8 
    
Privat transit - varer     
Medicin med euforiserende stoffer (medicinpas) 32 56           2 
Injektionssprøjter (insulinbrugere) 30 53  
Ferske madvarer til eget forbrug 28 49           1 
Bagage og rejsegods 24 42           2 
Private flyttelæs 22 39  
Spiritus, øl, vin og tobak (svenske toldbestemmelser) 19 33           1 
Spiritus, øl, vin og tobak (danske toldbestemmelser) 9 16  
Planter 18 32  
Højværdivarer 16 28  
Fisk (typisk fanget på/ved Bornholm) 15 26  
Våben til jagt og konkurrence  12 21  
Total 225            6 
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Kategorier : Total  Svar i %   Komment arer  
    
Erhvervsmæssig transit - særlige persongrupper     
Politi: uniformsbestemmelser 13 23  
Politi: tjenestevåben 13 23  
Politi: ansøgningsfrister ifm. gennemrejse 13 23  
Politi: ledsagelse arrestanter 13 23  
Militær: uniformsbestemmelser 13 23  
Militær: våben/militært udstyr 13 23  
Militær: ansøgningsfrister ifm. gennemrejse 12 21           1 
Beredskabsstyrelsen: uniformsbestemmelser 10 18  
Total 100            1 
    
Erhvervsmæssig transit - dyr     
Smågrise 17 30  
Klovbærende dyr 17 30  
Småkyllinger til opfedning 16 28  
X: Hunde 1 2  
X: Politihunde 1 2           1 
X: Heste 1 2  
X: Svin og kreaturer 1 2           1 
X: Hobbydyr 1 2  
Total 55            2 
    
Erhvervsmæssig transit - varer     
Afgiftspligtige varer 14 25  
Ferske madvarer 18 32  
Flyttelæs 17 30  
Planter 14 25  
Miljøfarligt affald 10 18  
X: Medicin og sprøjter/kanyler (i bil hos dyrlæger) 1 2           1 
X: Medicin og sprøjter/kanyler (sygehuspersonel) 1 2           1 
X: Biler med prøveplader 1 2           1 
Total 76            3 
    
Total alle 710  30 
 
Der var 30 kommentarer til de enkelte hindringer plus 10 generelle kommentarer. Alle kommentarer gengives 
i bilag 3.  
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Bilag 2:  Oversigt over interview  
 
Her bringes en oversigt over de interview, der er foretaget i forbindelse med undersøgelsen. Bilag 3 indeholder 
resumeer af interviewene. 
 
Der blev udsendt 95 spørgeskemaer i Danmark. 57 blev returneret. Alle takkes for deres medvirken. Blandt 
de, der deltog i den skriftlige spørgerunde, var der 14, som blev adspurgt, om de ville give et interview, hvilket 
de alle ville. Hovedparten af disse interview blev gennemført som personlige interview, enkelte dog som tele-
foninterview. Desuden var der i alt fire personer i Sverige, dels hos Tullverket, dels hos Jordbruksverket, som 
venligst gav personligt interview. Der skal lyde en særlig tak til disse interviewpersoner fra Bornholm, Køben-
havn og Sverige:  
 
Interview i Danmark: 
 
Overvejende vedr. privat transit 
 
1. Direktør Jørgen Andersen, Bornholmerbussen, Gråhundbus 
2. Produktchef Simon Bønløkke, DSB InterCity Bornholm 
3. Bjørn Carlsen, debattør, Nexø 
4. Formand Fikret Cefo, Bosnisk Forening Bornholm 
5. Direktør Mads Kofod, svensk konsul (BornholmsTrafikken) 
6. Blindekonsulent Anvør Poulsen, De Samvirkende Invalideorganisationer 
7. Dyrlæge Pia Staanum, Aakirkeby Dyreklinik. 
 
Overvejende vedr. erhvervsmæssig transit 
 
8. Vognmand Kim Ole Kofoed, De bornholmske Busvognmænd 
9. Bedemand Peter Lund, Rønne Begravelsesforretning 
10. Kriminalinspektør Hans Jørgen Munk, Rønne Politi 
11. Sygeplejerske Henrik Olsen, Bornholms Centralsygehus  
12. Beredskabsmester Steen Otto Nielsen, Beredskabsstyrelsen Bornholm  
13. Major Finn Rasmussen, kaptajn H.F. Rasmussen og overkonstabel Berit Mertz, Lokalforsvarsregion Born-

holm 
14. Direktør Elon Studsgaard og kørselschef Richard Finne, Bech Hansen & Studsgaard. 
 
Interview i Sverige 
 
15. Kenneth Jönsson, Toldchef, Tullverket i Ystad 
16. Maria Cedersmyg, Jordbruksverket 
17. Magnus Johansson, Jordbruksverket 
18. Lars Bollmark, Jordbruksverket. 
 
Der er derudover foretaget er række telefoniske forespørgsler, for at få afklaret konkrete tvivlsspørgsmål.  
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Bilag 3:  Respondenternes kommentarer til hindringerne fra skrif t-
lig spørg erunde samt resumeer af interview  

 
Dette bilag indeholder de kommentarer til spørgeskemaundersøgelsen om transit mellem Bornholm og Dan-
mark via Sverige, som respondenterne i den skriftlige spørgerunde samt i forbindelse med opfølgning fremsat-
te. Desuden indeholder bilaget resumeer af interview.  
 
Signaturforklaring: 
 
Privat transit:  
• Personer 
• Personer - dyr 
• Personer - varer. 

 
Erhvervsmæssig  transit  
• Erhverv - særlige persongrupper 
• Erhverv - dyr 
• Erhverv - varer. 
 
Signaturer med tilføjelsen X vedrører hindringer, som de adspurgte har oplyst i deres svar. 

3.1 Privat transit - kommentarer fra den skriftlige spørgerunde  
Nedenfor er de kommentarer, som respondenterne anførte i den skriftlige spørgerunde. I dette afsnit er alene 
kommentarer vedr. privat transit gengivet - som punkter.  

3.1.1  Privat transit - personer  
Kropsvisitation 
• Har været udsat for kropsvisitation. 
 
Kropsbesigtigelse 
• Ubehageligt.  
 
Afdøde (hjemtransport via Sverige kræver ligpas)  
• Fordi dette kræver ligpas, kan det forsinke hjemtransporten af afdøde med op til flere dage. Dybt utilfreds-

stillende for de pårørende. Mange gange må vi afvise de pårørende i at kunne se den afdøde en sidste gang 
pga. den lange sagsbehandling.  

• Vigtigt at der ikke ved transit skal udfærdiges ligpas. Uhyre vigtigt for erhvervet som bedemand.  
• Stort problem, når en bornholmer afgår ved døden på f.eks. Rigshospitalet.  
 
Asylsøgere/visumkrav Sverige 
• Ingen kommentarer. 
 
Ikke nordiske borgere: Krav om pas i visse perioder 
• Det kan ikke være rigtigt, at jeg [bosnier] skal have pas for at rejse [gennem Sverige] til Danmark.  
 
Visum/personer uden for Schengen 
• Ingen kommentarer. 
 
X: Militære personer i civil 
• Skal advisere i forvejen. 
 Ved personligt interview fremgik dog, at militære personer i civil kan rejse frit som alle andre.  
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X: Au pair/opholdstilladelse i DK 
• Har kun opholdstilladelse til Danmark, kan ikke rejse med værtsfamilien gennem Sverige, heller ikke me-

dens papirer er indsendt til evt. forlængelse af ophold.  
 
X: Skoler og lærere med multietniske klasser 
• Problemfelter i forbindelse med skolerejser/ekskursioner. Multietniske klasser giver naturligt de specifikke 

pas-/visaproblemer.  
 
X: Nordiske borgere/krav om id i visse perioder 
• Ingen kommentarer. 

 
X: Blinde og svagtseende 
• Har ekstra servicebehov [dette har dog ikke med svensk lovgivning at gøre].     

3.1.2  Privat transit - dyr  
Attest/ormekur hunde/katte 
• Det giver en merudgift for alle hundeejere, der ønsker at køre transit. Der betales for en konsultation til 

dyrlægen.  
• Den primære hindring er omkostninger til dyrlæge mv.  
• Vores hund kan ikke tåle ormekur mere end én gang om året pga. en blodsygdom.  
 
Deklarering - hunde og katte (fire timers regelen) 
• Der bør ikke være forskel på, om man rejser til Tyskland eller Sverige (harmonisering inden for EU). Det er 

betydeligt lettere at rejse med f.eks. en hund mellem Sassnitz og Rønne.  
• Tyske turister, der rejser via Sverige pga. udsolgte afgange på Sassnitz-Rønne, har problemer, da mange 

tyske familier har husdyr.  
 
Hunde/katte i offentlige transportmidler (skal opfylde de almindelige indførselsbestemmelser) 
• Hunde og katte er velkomne i InterCity Bornholm, hvis de overholder de veterinære krav. (DSB InterCity 

Bornholm). 
• Det passer os fint, at vi kan afvise passagerernes husdyr i busserne og henvise til de svenske bestemmel-

ser. Vi kan ikke acceptere en ny situation, hvor passagererne godt kan medtage husdyr, men hvor dyrene 
skal undersøges ved grænsen mens øvrige passagerer må vente i bussen. (Bornholmerbussen). 
 

Dyr må ikke forlade bilen 
• Ingen kommentarer. 
 
X: Førerhunde 
• Man er afhængig af hundens hjælp. Førerhunde er altid dyrlægekontrollerede, men det er ikke nok efter 

svenske regler. Der bliver påført den blinde ekstra rejseudgifter. Årsagen er de stramme regler, som man på 
nuværende tidspunkt har i Sverige. Det må man lempe på, hvis det bliver en tvangssituation, at bornhol-
merne skal rejse over Sverige for at kunne komme videre i sit eget land. Man kan også frygte fremtiden. 
Hvad kan der ikke dukke op af regler?  

 
X: Gnavere 
• Ingen kommentarer. 

 
X: Heste 
• Transport af heste for konkurrenceryttere kræver forsegling af trailer. Der kræves dyrlægeerklæring trods 

gyldigt hestepas/vaccinationskort, og hvad gør man med en desperat hest undervejs? Normalt ville man ta-
ge den ud af traileren og holde en pause, mens den falder til ro.  
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3.1.3  Privat transit - varer  
Medicin med euforiserende stoffer (medicinpas kræves)  
• Livsvigtig medicin skal kunne medbringes.  
• Morfin mod smerter. Har været udsat for medicineftersyn.  
 
Injektionssprøjter (medbringes bl.a. af insulinbrugere)  
• Ingen kommentarer. 
 
Ferske madvarer til eget forbrug 
• Har været udsat for madeftersyn. 
• Restriktioner er med til at gøre Bornholm utilgængelig. 
 
Bagage og rejsegods 
• Kunden skal selv tage bagagen fra terminalen til toget. Vi (DSB) vil gerne yde den service at køre bagagen 

til perronen.  
• Vi (BornholmsTrafikken) har mange turister i transit fra resten af Danmark. Det er med til at gøre Bornholm 

utilgængelig, at der er restriktioner.  
 
Private flyttelæs 
• Ingen kommentarer. 
 
Spiritus, øl, vin og tobak (svenske bestemmelser) 
• Varer købt i Tyskland skal gennem Sverige. Risiko for told og bøder. Toldbestemmelser skal være ens i 

Europa.  
 
Spiritus, øl, vin og tobak (danske bestemmelser) 
• Ingen kommentarer. 
 
Planter 
• Ingen kommentarer. 
 
Højværdivarer 
• Ingen kommentarer. 
 
Fisk (transport af egen fangst)  
• Ingen kommentarer. 
 
Våben til jagt og konkurrenceskydning  
• Ingen kommentarer. 

3.2 Privat transit - resumeer fra interview  

3.2.1  Det svenske konsulat på Bornholm, BornholmsTrafikken  
Resume af interview med svensk konsul, direktør Mads Kofod, BornholmsTrafikken: 
 
Transitkorridor mellem Bornholm og Sjælland via Sverige  
Korridoren skal fungere i praksis ud fra følgende retningslinier: 

 
For de, der færdes i korridoren, skal der være nogle klare regler, som skal defineres og opfyldes. 
 
Planlagt opsættelse af terrorhegn kan være et led i transitkorridoren, når/hvis det kommer pr. 01.07.2004. 
 
Personbiler med hunde og katte skal kunne køre direkte igennem Sverige som hidtil efter transitreglen. For 
rejsende med kæledyr med tog og Bornholmerbussen kunne der være optegnet en rød streg mellem færge og 
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til og fra hhv. Bornholmerbussen og InterCity Bornholm som en rute, man nøje skal følge og på samme præ-
misser som transit for bil.  
 
Hvis indhegningen ikke kommer som led i terrorbekæmpelsen, bør transitkorridoren fungere uden en egentlig 
indhegning.  
 
Transitkorridoren skulle fritage for alle former for toldkontrol. 
 
Diplomatiske initiativer  
Transitproblemer er gentagne gange blevet taget op på ambassadørniveau samt i det svenske udenrigsministe-
rium. Man har på disse niveauer af mig som svensk konsul fået en oplistning over problemstillingerne. Jeg 
fremfører til stadighed problemstillingerne som svensk konsul på møder med de svenske myndigheder. 
 
Jeg - og BornholmsTrafikken - betragter alle hindringer for transit mellem Bornholm og det øvrige Danmark 
som alvorlige, fordi der ikke bør være nogen. Der skal være fri bevægelighed for personer, varer mv. mellem de 
danske landsdele, selvom det sker via Sverige, der trods alt også er med i EU. Det er principielt forkert, at 
danskerne ikke kan bevæge sig, som om de var i Danmark. 
 
Blinde og svagtseende  
Vi har service for disse persongrupper. Man skal blot ved ombordstigningen i Rønne meddele i receptionen, at 
man har ledsagebehov til enten Bornholmerbussen eller InterCity Bornholm. Så sørger vi for resten. 
 
Asylsøgere  
En asylsøger har ikke opholdstilladelse i eller visum til Sverige og kan derfor ikke rejse via Sverige mellem 
Bornholm og Sjælland. 
 
En konsul kan ikke udstede visum. Hvis vi derfor på et tidspunkt ikke får passagerforbindelse mellem Born-
holm og Sjælland, kan asylsøgere ikke komme til og fra Bornholm, med mindre det sker pr. fly.  
 
Insulinbrugere  
Det er ikke foreneligt med den frie bevægelighed for danskere, at de ikke kan komme til og fra Bornholm via 
Sverige uden at skulle få problemer med kanyler o.l. 
 
Medicinpas  
Det er urimeligt, at man skal have medicinpas, når man f.eks. har recept på medicinen fra en dansk læge. 
 
Hunde og katte  
Mange mennesker har i dag kæledyr som f.eks. hunde og katte, som man forventer at kunne tage med på 
rejsen. Det er en belastning for bevægeligheden, at der er disse indskrænkninger. Det burde være muligt også 
i InterCity Bornholm, men det hindres af regler. 
 
Bornholmerbussen vil principielt ikke have hunde og katte med i deres busser af hensyn til andre passagerer. 
 
Miljøfarligt affald  
Transport på land er omfattet af internationale regler. For færger i Østersøen er reglerne beskrevet i det så-
kaldte Østersømemorandum. 

3.2.2  DSB InterCity Bornholm  
Resume af interview med ansvarlig for InterCity Bornholm Simon Bønløkke: 
 
Hunde/katte i offentlige transportmidler  
DSB har ikke oplevet problemer omkring transport af hunde og katte i toget. Små hunde og katte i transport-
kasse kan medtages gratis, mens større hunde skal betale en barnebillet. Der er ikke noget tal for, hvor mange 
små hunde, der rejser med InterCity Bornholm, og der er kun tale om få hunde, der rejser på barnebillet. 
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Transitrejsende med toget fra København skal deklarere hund eller kat ved indrejsen til Sverige, dvs. ved før-
ste stop på svensk grund. Deklarering kan i praksis imidlertid først ske i Ystad, da man ikke forinden må stige 
af og på toget. Af og påstigning er simpelthen ikke tilladt. 
 
Simon Bønløkke foreslog, at man kunne etablere en postkasse i hhv. København og Kastrup, som kunne bru-
ges til deklarering over for de svenske myndigheder.  
 
Man kunne også lade togpersonalet stemple papirerne som dokumentation af overholdt anmeldelse.  
 
Anmærkning: Den ide var Jordbruksverket efterfølgende ikke begejstret for.  
 
Passagerer og bagagetransport  
Hvis DSB skal sørge for transporten af bagage for handicappede fra perronen i Ystad til færgen, f.eks. køre-
stolsbrugere og blinde som rejser uden ledsager, kræver det blot, at man ringer og bestiller hjælp hos DSB 
Handicapservice på tlf. 70 13 14 19. I modsat retning er det et problem, at tolden forlanger, at bagagen per-
sonligt skal bæres gennem tolden (legitimering af bagagen). Når den handicappede selv har bragt bagagen 
gennem tolden i Ystad, kan DSB også hjælpe med at bringe bagagen til toget. 

 
Der findes en ordning omkring ledsagelse af blinde, svagtseende samt handicappede på strækningen mellem 
stationen i Ystad og færgelejet for passagerer med InterCity Bornholm. DSB har en aftale med Ystad Station, 
hvorefter man følger disse passagerer fra stationen og ned til færgen. Det kræver imidlertid, at man forud for 
rejsen har adviseret DSB Handicapservice.  
 
Man har siden starten af InterCity Bornholm i 2000 haft en lift i Ystad, så kørestolsbrugere kan komme ind i 
og ud af toget. Siden 2002 har InterCity Bornholm kørt med Øresundstog, hvor der er en særlig afdeling for 
kørestole, barnevogne og cykler, hvor gulvet er i niveau med perronen.  
 
BornholmsTrafikken hjælper handicappede, som har behov for assistance, fra terminalen til færgen og fra 
færgen til terminalen. 

3.2.3  Bornholmerbussen, Gråhundbus  
Resume af interview med direktør og indehaver Jørgen Andersen:  
 
Asylsøgere  
Asylsøgere bestiller ofte ikke plads i forvejen. Der møder måske 20-25 asylsøgende personer op ved bussen. 
Det er ikke Bornholmerbussens opgave at kontrollere, om de rejsende har deres pasforhold mv. i orden. Man 
kan ikke se på personen, om han/hun er underlagt pastvang. 
 
De svenske myndigheder ser ofte gennem fingrene med ulovligheden, selvom asylsøgere uden opholdstilladel-
se rent faktisk ikke må rejse gennem Sverige. 
 
Tilsyneladende er den information, som Asylcentrene giver sine beboere, ikke god nok, eller også er de rejsen-
de ligeglade. 
 
Hunde og katte  
Det er vores politik, at vi ikke vil have dyr med i busserne, da de kan genere de øvrige passagerer (føle sig 
truet, lugter, bider o.l.). Derimod medtager vi gerne f.eks. fugle i bur. I Bornholmerbussens brochure står der: 
Under henvisning til svensk lovgivning medtages ikke hunde, katte og levende dyr. 
 
Antal passagerer  
Antallet af passagerer mellem København og Ystad var i 2002 på ca. 220.000. 
 
Vi skønner, at vi måske når op på 230.000 i 2003. 
 
 



 40

Narkotika  
Bornholmerbussen vil gerne have et godt samarbejde med de svenske myndigheder - herunder Tullverket. Hvis 
man ser noget mistænkeligt, adviserer man de svenske toldere. Problemet på København-Ystadruten er ikke 
særlig stort. Det reelle problem ligger på Gråhundbus’ rute mellem København og Malmö/Lund. 
 
Sprøjter mv.  
Vi har intet problem med sprøjter, våben, fødevarer, kropsvisitationer og kropsbesigtigelse. 
 
Jf. vores bestemmelser kører bussen fra de personer, der bliver tilbageholdt til undersøgelser i tolden. Vi har 
ikke tid til at vente, og proceduren fremgår af vores forretningsvilkår: Bornholmerbussen kan af hensyn til 
køreplanen og korrespondance ikke afvente passagerer, der tilbageholdes af toldmyndighederne ved grænsen 
mellem Danmark og Sverige. 

3.2.4  De Samvirkende Invalideorganisationer, Bor nholm  
Kommentar af blindekonsulent Anvør Poulsen, fra den skriftlige spørgerunde:  
 
Blinde og svagtseende med behov for hjælp  
Hvordan har man tænkt sig at klare dette? Skal de også kunne tage turen over Sverige, eller hvad har man 
tænkt sig at gøre for denne gruppe, så de også kan fornemme, at de er en del af samfundet? Blinde og stærkt 
svagsynede personer har store problemer med at rejse over Sverige. Der er ingen hjælp at hente undervejs til 
trods for, at der skal skiftes transportmiddel flere gange. Man skal aflevere bagagen. Hvordan finder man hen 
til afleveringsstedet, og hvordan finder man bagagen igen? Hvordan med bussen, toget osv.? Københavnerru-
ten har altid været den bedst egnede. Med flyveren er der hjælp at hente hele vejen, til man igen er i sikker-
hed i kendte omgivelser. Men dette er også en dyrere løsning. Hvor er ligestillingen eller tilgængeligheden 
henne?  
 
Anmærkning: Der kan bestilles hjælp hos DSB Handicapservice på tlf. 70 13 14 19, også i Ystad. DSB Inter-
City Bornholm bekræfter dette (se afsnit om DSB).  
 
Resume af interview med Anvør Poulsen  
Førerhunde er den blinde og svagtseendes øjne. Dyrene er strengt dyrlægekontrollerede. Det er unge hunde på 
max. otte år udstyret med alle mulige attester for vaccinationer. Sådanne hunde burde umiddelbart have alm. 
indrejsetilladelse, så de kan bevæge sig frit sammen med den blinde. Et af de springende punkter er ormeku-
ren og dens varighed. Det burde man kunne finde en løsning på. 
 
Blinde og svagtseende er ofte pensionister i alle aldre. Deres indkomster er begrænsede. Derfor påfører krave-
ne dem ekstra omkostninger, som slår hårdt igennem rent privatøkonomisk. Det er en medvirkende årsag til, 
at vi her på Bornholm ikke kan få blinde med førerhunde ovrefra [fra det øvrige Danmark] til at komme til 
arrangementer på Bornholm, da dyrlægeregninger gør rejsen ekstra bekostelig. Samtidig er det med til at iso-
lere den blinde, som er hårdt nok ramt i forvejen. 
 
Derudover er der en række begrænsninger og hindringer, af mere servicemæssig art, der vanskeliggør transpor-
ten i transit for den blinde - problemstillinger der skal løses i samarbejde med f.eks. transportørerne. 

3.2.5  Bosnisk Forening Bornholm  
Resume af interview med formand Fikret Cefo:  
 
Det er sædvanligvis muligt for indvandrere, der har fået en opholdstilladelse, at rejse gennem Sverige og vide-
re til Danmark mod på forlangende at forevise tilladelsen. Det er derfor nødvendigt, at man altid husker at 
medtage den. For nogle år tilbage var der en hel del problemer, men i dag er der ikke større problemer med 
denne procedure. 
 
Vi bliver af og til udsat for, at man beder om at få forevist pas. Det synes vi er generende. 
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Foreningen har dog ikke kendskab til, at nogle medlemmer er blevet afvist ved indrejse i Sverige, hvis de ikke 
havde noget pas med sig, men alene opholdstilladelsen. 

3.2.6  Bjørn Carlsen, debattør, Nexø  
Resume af interview: 
 
Jeg er gentagne gange blevet stoppet i den svenske told på mine pendlerrejser til København, hvor jeg har 
måttet dokumentere retten til at medbringe min medicin, som er lægeordineret. Det kan ikke være rimeligt, at 
man skal medbringe et medicinpas. Recepten eller apotekets påtegning på medicinen burde være tilstrække-
lig. Ganske vist er medicinpasset gratis, men man skal huske at gå på apoteket, så man har et aktuelt pille-
pas, da der skal et pas på hver slags medicin, hvis medicinen er omfattet af reglerne. 
 
Jeg har flere gange været udsat for kropsvisitation i Ystad. Det samme har mange andre. Måske havde det den 
ene gang noget at gøre med, at der var ankommet en polensfærge nogenlunde samtidig. 
 
Vi skal simpelthen ikke have en lempelse af restriktionerne. De skal ganske enkelt afskaffes, så situationen 
bliver som at rejse indenrigs mellem f.eks. København og Aarhus, nu da Sverige og Danmark er med i EU. 

3.2.7  Aakirkeby Dyreklinik  
Resume af interview med Pia Staanum, dyrlæge: 
 
Udstedelse af attester for en medicineret ormekur til hunde og katte er en normal procedure i vores praksis. Vi 
oplever ikke de store problemer i forhold til vore kunder, som i øvrigt bestiller attesterne uden de store be-
mærkninger. 
 
Attesterne koster som minimum ca. 300 kr., afhængig af dyrets vægt. Højere vægt kræver flere tabletter og 
derfor en større udgift til medicinen. Ormekuren gælder kun en begrænset tid, max. fire uger.  
 
Vi har ingen dyreetiske problemer med at medicinere dyrene mod rævens bændelorm, for iflg. medicinfirma-
erne bliver parasitterne ikke resistente med de typer medicin, der anvendes. 
 
Det er meget almindeligt for dyrlæger at medtage en medicintaske på rejse for at kunne yde hjælp i nødsitua-
tioner, f.eks. et påkørt dyr. Vi har haft problemer med svenske myndigheder på rejse ind i Sverige, men fik 
dog lov til at tage medicinen med. 
 
Der er kun én førerhund på Bornholm, og denne er ved at blive for gammel. Førerhunde bliver én gang om året 
dyrlægekontrolleret og vaccineret. Skal hunden med på gennemrejse med tog i Sverige, skal der indhentes 
alm. indførselstilladelse med diverse vaccinationer, hvis varighed skal være opfyldt. Den kan rejse i transit (i 
bil!) på samme vilkår som andre hunde.  
 
Vi har ikke oplevet specielle problemer omkring heste og andre dyr. 

3.2.8  Jæger, kaptajn H.F. Rasmussen  
Resume af interview med jæger og hundeejer kaptajn H.F. Rasmussen:  
 
Man udfylder den dertil indrettede blanket, som er i to eksemplarer (Deklaration för skjutvapen och ammuni-
tion för jakt, tävling eller transit). Blanketten afleveres i den svenske told ved indrejsen. Blanketten afleveres 
for hver person med en beskrivelse af våben og ammunition. Der kan godt være flere våben på en blanket. 
Første side af blanketten afleveres ved indrejsen, og våben og ammunition forevises i tolden, hvis det kræves. 
Anden side af blanketten afleveres ved udrejsen. Det betyder, at skal man til det øvrige Danmark via Sverige 
og retur samme vej, skal man aflevere to sæt blanketter, da der er tale om to ind- og udrejser af Sverige. 
 
Blanketten gælder for skandinaver, mens der er strengere regler for folk, der kommer fra lande uden for Skan-
dinavien. 
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3.2.9   Jordbruksverket i Jönköping - om hunde og katte  
Resume af interview med Maria Cedersmyg, Veterinärinspektör, In- och utförsel av hund och katt, 
Smittskyddsenheten, Statens jordbruksverk: 
 
Hunde og katte  
Generelt 
Der træder nye EU-regler i kraft i 2004 omkring dyretransporter over landegrænserne. Flere af de generelle 
svenske krav forsvinder da. Det er derfor ikke hensigtsmæssigt at ændre på reglerne, f.eks. at indføre transit-
ordning for hunde/katte i tog og bus inden da. 
 
Man ved i Jordbruksverket, at krav om ormekur er besværende for transitrejsende med hunde og katte. 
 
Transit af hunde og katte i bil - i dag tilladt forudsat de overholder de veterinære krav  
I bilen forudsættes transit af hunde og katte at ske i et lukket rum, hvorfor hunde/katte ikke forventes at 
komme i kontakt med svenske hunde/katte. Man må således ikke lufte hunden under transit i Sverige under 
den specielle ordning, der gælder for transit mellem Bornholm og Danmark via Sverige. 
 
Man er imidlertid godt klar over i Jordbruksverket, at folk af og til bliver nødt til at lukke hunden ud, hvis den 
skal forrette en presserende nødtørft. Alternativet er at lade hunden besørge i bilen, og det vil de fleste nok 
holde sig fra. 
 
Transit i InterCity Bornholm - tilladt, men ikke på samme vilkår som i bil  
Transit i InterCity Bornholm kan svenske og danske hunde ganske vist komme i kontakt med hinanden. Men 
de få svenske hunde, der tager til og fra København med InterCity Bornholm, vil alligevel kunne komme i kon-
takt med danske hunde i København. Derfor vil disse svenske hunde med InterCity Bornholm på et eller andet 
tidspunkt kunne komme i kontakt med danske hunde i stor mængde i København, mens de danske hunde i 
transit kun vil kunne komme i kontakt med de (givetvis få) svenske hunde, der rejser med dette tog. 
 
Deklarering af hunde og katte  
Anmeldelse sker i toldslusen ved ind- og udrejse.  
 
Ved den etårige tilladelse påtegner tolden blanketten ved første indrejse. På den måde viser man også over for 
myndighederne, at man har forstået reglerne, og at man er i stand til af følge dem. 
 
Ved den etårige tilladelse bruger man ved efterfølgende indrejser i gyldighedsperioden en selvudfyldt blanket 
til deklarering i hvert enkelt tilfælde.  
 
En sammanställande vaccinationsinntyg er en blanket, der oplister samtlige vaccinationer, som et dyr har fået. 
Den giver med andre ord et samlet overblik frem for de mange forskellige vaccinationsattester. Denne blanket 
indgår i den samlede pakke, som udsendes, når man anmoder om at få tilsendt de nødvendige blanketter til 
indførsel af hund/kat.  
 
Der skal altid deklareres ved både ind- og udrejse. 
 
Heste  
Efter 1. marts 2002 skal alle heste i transit forsynes med et hestepas. Hestepasset udstedes af de register- og 
stambogsførende foreninger. I Sverige skal de svenske foreninger godkendes af Jordbruksverket. 
 
Smådyr  
Det er (iflg. SJVFS 1996:52, senest opdateret i SJVSF 2002:45, § 41a) tilladt for privatpersoner under tran-
sit at medføre op til tre kaniner uden særlig tilladelse.  
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Initiativer  
Jordbruksverket mente på basis af vores beskrivelse af forholdene omkring færgeterminalen i Ystad samt de 
konkrete transportforhold med InterCity Bornholm og Bornholmerbussen, at det vil være rimeligt med en 
nærmere undersøgelse med henblik på en tilpasning af reglerne til de faktiske forhold. 
 
Det blev nævnt, at der planlægges en indhegning omkring færgeterminalen i Ystad fra 01.07.2004 som følge 
af terrorbekæmpelsen. Indhegningen vil være med til yderligere at mindste risikoen for kontakt mellem danske 
og svenske dyr. 
 
Jordbruksverket vil overveje en transitparagraf, hvorefter hunde/katte i taske/bur kan medtages i InterCity 
Bornholm. Det vil i givet fald være en lempelse for katte og små hunde. 
 
Jordbruksverket vil kontakte Tullverket i Skåne (evt. K. Jönsson i Ystad) med henblik på at finde en pragma-
tisk løsning på, hvorledes man skal opfylde sin anmeldelsespligt ved indrejse med tog i retningen fra Køben-
havn til Ystad. 
 
Maria Cedersmyg tilføjer skriftligt d. 11.06.2003 følgende:  
Det finns två regelverk för danska djurägare som vill ta med sig hund eller katt till Bornholm: 
De som ämnar resa fritt i Sverige före eller efter sin Bornholmsvistelse måste uppfylla samtliga villkor för 
införsel av hund/katt från EU/EFTA i enlighet med Jordbruksverkets föreskrifter (SJVFS 1996:52) om införsel 
av sällskapsdjur (tillstånd, ID-märkning, vaccinationer, antikroppskontroll, sammanställt vaccinationsintyg och 
friskintyg med avmaskning).  
De som vill resa raka vägen genom Skåne för att direkt ta båten över till Bornholm - allmänt kallats 
transitering - får resa utan att uppfylla de generella villkoren. För dem gäller andra villkor (se SJVFS 2002:43) 
i form bland annat krav på resa endast i bil längs bestämd resväg under begränsad tid, förbokad färjebiljett, 
ID-märkning av djuret samt friskintyg eller fyraveckorsintyg med avmaskning; allt intygat på en bestämd 
blankett som lämnas till tulltjänsteman. Det ställs inte krav på tillstånd, vaccinationer och antikroppskontroll. 
Den som vill resa till Bornholm med annat färdmedel än med bil, eller med annan rutt måste idag uppfylla de 
generella införselvillkoren.  
De tillstånd vi talar om krävs endast vid införsel av hund eller katt i enlighet med de generella kraven. Vid 
transit krävs inget tillstånd, och det är därför inte aktuellt med den förenklade deklarationen. Den blankett 
som ska avlämnas i samband med transit finns att få hos Jordbruksverket och på Tullverkets lokalkontor, och 
ska användas undantagslöst. 
 
Det förslag som Center for Regional- och Turismeforskning givit går ut på att transitering ska tillåtas också i 
tåg med direkt rutt Själland-Bornholm, eventuellt med förändring av vissa villkor. Jordbruksverket ämnar ta 
förslaget i beaktande då man ser över regelverket inför den stora regeländring som ska ske i april 2004, då 
den nya EU-förordningen om hälsovillkor för förflyttning av sällskapsdjur inom och till EU träder i kraft. 

3.2.10   Jordbruksverket  i Jönköping - om medbragte madvarer  
Resume af interview med Magnus Johansson, Jordbruksverket, Djuravdelningens smittskyddsenhet: 
  
Der er ingen grænser for hvor meget mælk, smør og ost en privat må medbringe til eget forbrug (rimliga 
mängder: ingen fastställd viktgräns). Der er heller ingen beløbsmæssige begrænsninger.  
  
Private må medbringe 15 kg fersk fisk og 15 kg (kött och köttprodukter) kødprodukter pr. person. (gäller alla 
varor som kommer från en EU-godkänd anläggning. EJ varor för endast nationell omsättning. Det finns vissa 
anläggningar som ej uppfyller kravet för omsättning i EU utan endast i det land där producenten finns). (Lov 
1995:125, § 20). 
  
Er der tale om erhvervsmæssig import (import til videresalg) fastsættes reglerne af Livsmedelsverket. 
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3.2.11   Tullverket, Gränsskyddsenheten, Ystad  
Resume af interview med Kenneth Jönsson, sektionschef, Tullverket, Gränsskyddsenheten, Ystad:  
 
Deklarering  
Man skal selv anmelde, hvis man har varer o.l. at deklarere. Det er ikke toldens opgave at opsøge f.eks. de 
personer, der har varer eller dyr at deklarere. Ansvaret for deklaration ligger hos den der ind- eller udfører 
til/fra Sverige. 
 
Militær transit  
Tullverket eskorterer ikke militære transporter på transitrejsen fra Bornholm via Ystad til det øvrige Danmark 
eller omvendt. Det er svensk militær og politi, der ledsager våbentransporter eller udenlandske militære køre-
tøjer i øvrigt.  
 
Der skal indsendes ansøgninger, som retter sig mod henholdsvis militærkommandoen (det militære aspekt) 
samt til Tullverket, hvad angår deklareringen af våben, ammunition mv. 
 
Hund og kat  
Transitreglen (rejse med hund/kat i bil til/fra Bornholm) 
Hund og kat i transit gennem Sverige skal foretages i lukket bil efter de nærmere bestemmelser, der er fastsat 
herom. Der er en særlig blanket, der vedrører transit via Sverige, og som kun gælder i fire timer på særlige 
vilkår. Der skal deklareres både ved ind- og udrejse. 
 
Almindelig ind- og udførsel (rejse med hund/kat i tog til/fra Bornholm)  
Sker transporten på anden vis end i bil, så gælder de almindelige indførsels- og udførselsregler. Deklareringen 
sker i tolden, hvor man ved første indrejse får påtegnet selve indførselstilladelsen og kontrolleret alle sine 
papirer (hvis man altså i forvejen har ringet og gjort tolderne opmærksom på, at man kommer). Når eller hvis 
man næste gang i samme gyldighedsperiode indrejser, skal man derimod blot aflevere en særlig blanket. Ved 
indrejse fra Bornholm til Ystad kan man blot lægge blanketten i den grønne postkasse, som findes i deklare-
ringsslusen. Der skal ikke deklareres ved udrejsen.   
 
Det er p.t. ikke klart, hvorledes man skal opfylde deklareringspligten, hvis man indrejser med tog fra Køben-
havn mod Ystad. Deklarering burde egentlig ske i Svedala, som er togets første stop i Sverige. Imidlertid er 
problemet, at man ikke kan stige af og på toget InterCity Bornholm i Svedala, da det pga. manglende aftale 
mellem Skånetrafiken og DSB dels ikke er tilladt, dels ville det være meget upraktisk. Derfor kan deklarering 
af indrejse tidligst finde sted i Ystad, når man er ved at rejse ud af Sverige igen.  
 
Hvis man ikke opfylder anmeldelsespligten, og det bliver konstateret af Tullverket, er det generelle princip, at 
der vil blive indledt en retssag. Man sætter dog ikke hunden i karantæne, men sørger for, at den bliver eskor-
teret ud af landet. 
 
Der overvejes en form for elektronisk deklarering af dyr og våben, således at det kan ske via internettet. Ellers 
kan man advisere Tullverket telefonisk, hvis man vil medbringe deklareringspligtige varer. 
 
Hele problematikken omkring deklarering af hunde og katte, der rejser med InterCity Bornholm (i retningen fra 
København mod Ystad), blev af toldchefen i Ystad betragtet som et ubesvaret spørgsmål, hvor regler og prak-
sis har svært ved at mødes.  
 
Det anførtes af sektionschef Jönsson i Ystad, at Tullverkets telefoniske service for togrejsende på tlf. 0046 40 
66 13 220 i forvejen havde givet følgende praktiske anvisning på, hvorledes man skal anmelde, hvis man 
rejser fra København til Bornholm via Ystad med tog:  
 
Hvis der kommer en tolder ombord på toget, hvilket der sjældent gør, skal man tage kontakt til ham (generel 
anvisning). Er man først er kommet til Ystad og dermed på vej ud af Sverige igen, skal man ikke bekymre sig 
om at anmelde, at man er indrejst en time tidligere. Blot man har alle de påkrævede papirer med sig, skal 
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man ikke være nervøs for at blive anklaget for ikke at have overholdt sin anmeldelsespligt. Man skal blot gå 
om bord på færgen med sit dyr.  
 
Tullchefen i Ystad, Kenneth Jönssons, kommentar til disse oplysninger er, at det ikke er en korrekt frem-
gangsmåde. Han tilføjede dog, at ind til anden anvisning gives, må de rejsende med hund/kat i tog fra Køben-
havn til Bornholm via Ystad nødvendigvis gøre som angivet.   
 
Kenneth Jönsson har efterfølgende beskrevet reglerne således: Ved indrejse første gang skal tilladelsen fra 
Jordbrugsverket stemples af tolden (øvrige attester om vaccination osv. skal naturligvis også medbringes). Det 
er den rejsendes ansvar at sørge for at få kontakt med en tolder. Man skal med andre ord ringe og meddele 
tolden, med hvilket tog man kommer, så tolden kan møde op i Svedala, eller man skal køre ind til tolden i 
Malmö og få tilladelsen stemplet dér. Ved de følgende rejser er det ligeledes den rejsendes opgave og ansvar 
at deklarere. Regelen er, at man skal lægge deklarationsblanketten i den grønne postkasse i Svedala. Eftersom 
man ikke kan gøre det, fordi man pga. af regler fastsat af Skånetrafikken og DSB ikke må stige af i Svedala, 
skal man ringe tolden op (på ovenstående nummer) og meddele, at man kommer. Man får så de praktiske 
anvisninger for den aktuelle rejse. 
 
Det er altså regelen, at man skal deklarere ved hver indførsel, og at det er den rejsendes ansvar at deklarere. 
 
Flyttelæs  
Flyttelæs skal ikke deklareres. F.eks. potteplanter må gerne medtages. 
 
Fødevarer og fisk  
Det er tilladt at medtage fødevarer til privat brug f.eks. til campingferien. 
  
Man må medbringe op til 15 kg pr. person af fersk kød. Ligeledes må man medbringe op til 15 kg fersk fisk 
pr. person. 
 
Den megen snak om, at man ikke må medbringe f.eks. ost, mælk og smør (mælkeprodukter) i sin madkurv på 
transitrejse gennem Sverige - eller til f.eks. campingferie i Sverige - har ikke sin rigtighed. Det er tilladt som 
privatperson at medbringe disse produkter fra Danmark til eller gennem Sverige til eget forbrug.  
 
Erhvervsmæssigt gods  
Godstransporter kører normalt uhindret gennem toldkontrollen, hvis man ikke melder, at man har noget at 
deklarere. Har man noget at deklarere, skal chaufføren have de fornødne papirer, som på forlangende skal 
forevises, når han kører gennem tolden.  
 
Narkotika og våben  
En af Tullverkets hovedopgaver er at forhindre narkotikasmugling. Udvælgelsen af personer mv. sker sædvan-
ligvis ved, at narkohunden viser interesse for en person, eller at personen ved sin opførsel eller sit udseende 
giver anledning til mistanke. Narkohunde kan lugte alle former for narko. 
 
I 2002 blev 412 personer blandt de bornholmsrejsende udtaget til kontrol. Set i forhold til det samlede antal 
indrejsende personer på 558.000 fra Bornholm til Ystad (og lige så mange udrejsende fra Ystad mod Born-
holm) er det en meget beskeden andel, som kontrolleres. Der var 155 (af de 412), som måtte foretage af-
klædning. Andelen af personer, der måtte foretage afklædning i forhold til antallet af udtagne personer, var 
således relativt højt: ca. 38%. Når andelen, som undersøges så grundigt, er så høj, er forklaringen, at udvæl-
gelsen ofte foretages på basis af en narkohunds reaktionsmønster.  
 
Mængdemæssigt er narkosmugleri mellem Rønne og Ystad af begrænset omfang. Der var 20 beslaglæggelser i 
2002 af narkotika (typisk små mængder) og et våben. Dvs. at en gang ud af otte, hvor en person må afklæde 
sig i tolden, finder man narkotika, mens der syv gange ud af otte ikke findes narkotika. 
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Indre kropsundersøgelser  
Denne form for undersøgelser foretages yderst sjældent. Der er således ikke foretaget en eneste af den type 
undersøgelser i løbet af de første fem måneder af 2003. Det vides ikke, om der blev foretaget nogen i 2002 
(men sandsynligvis ikke).  
 
Ønsker tullen at foretage en indre kropsundersøgelse, kontakter den anklageren, som kan beslutte om man 
skal anholde den mistænkte. Anklageren kan i så fald beslutte, om man skal foretage en indre kropsundersø-
gelse. Undersøgelsen finder sted på sygehuset.  
 
Bøder  
Der findes en taksttabel over bøder inddelt efter overtrædelsens art og grovhed. Politiet bliver aldrig inddraget, 
men hvis straframmen går længere end til bøde, går sagen videre til anklagemyndigheden.  
 
I øvrigt  
Der er iflg. sektionschef KennethJönsson stor forskel på dansk og svensk tolds beføjelser.  
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3.3 Erhvervsmæssig transit - kommentarer fra skriftlig spørg erunde  

3.3.1  Erhvervsmæssig transit - særlige persongrupper   
Politi: uniformsbestemmelser 
Politi: tjenestevåben 
Politi: ansøgningsfrister ifm. gennemrejse 
Politi: ledsagelse arrestanter 
• Ingen kommentarer. 
 
Militær: uniformsbestemmelser 
Militær: våben/militært udstyr 
Militær: ansøgningsfrister ifm. gennemrejse 
• Yderst vanskeligt at rejse gennem Sverige som militær person, evt. med køretøjer eller andet materiel. 
• Lang og vanskelig sagsbehandlingstid.  
 
Beredskabsstyrelsen: uniformsbestemmelser 
• Ingen kommentarer. 
 
Anmærkning: Det har efterfølgende vist sig, at der ingen hindringer er for hverken det statslige eller det kom-
munale beredskab på Bornholm (dvs. Beredskabsstyrelsen Bornholm i Allinge og beredskabet i Rønne).  

3.3.2  Erhvervsmæssig transit - dyr  
Smågrise 
Klovbærende dyr 
Småkyllinger til opfedning 
X: Hunde (f.eks. til videresalg)  
• Ingen kommentarer til nogen af disse. 
 
X: Politihunde 
• Vanskeligheder ved hurtig assistance fra København.  
 
X: Heste 
 
X: Svin og kreaturer 
• Transport af levende svin og kreaturer i transit gennem Sverige ikke tilladt.  
 
X: Hobbydyr 

3.3.3  Erhvervsmæssig transit - varer  
Afgiftspligtige varer 
Ferske madvarer 
Flyttelæs 
Planter 
Miljøfarligt affald 
• Ingen kommentarer til disse. 
 
X: Medicin og sprøjter/kanyler  
• Medicin i bilen for dyrlæger. 
• Medicin-/instrumentbegrænsninger før/efter patientfølge for sygehuspersonel. Patienttransporten er ofte pr. 

fly og akut [mens returrejsen kan gå via Sverige].  
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X: Biler med prøveplader 
• Pladerne gælder kun i Danmark. [Anmærkning: Det er alene løse prøveplader, som ikke kan anvendes ved 

kørsel gennem Sverige; faste prøveplader må godt anvendes i Sverige].  

3.4 Erhvervsmæssig transit - resumeer fra i nterview  

3.4.1  Rønne Begravelsesforretning  
Resume af interview med bedemand Peter Lund:  
 
Erhvervet som bedemand  
Alle kan nedsætte sig som bedemand. Det er et frit erhverv. Derimod kan man kun blive medlem af bede-
mændenes brancheorganisation, hvis man har en uddannelse som bedemand. 
 
Transport af afdøde personer  
Generelt siger reglerne omkring transport af afdøde personer mellem forskellige lande, at dette skal foregå i en 
lukket zinkkiste samtidig med, at kisten skal være ledsaget af et ligpas. 
 
Udstedelse af ligpas kræver en dødsattest samt en smittefrihedsattest. Hvis afdøde har haft en sygdom, som 
også kan smitte efter dødsfaldet, skal advarsel være påført liget. 
 
For transport mellem de nordiske lande er reglerne lempet, således at der ikke stilles krav om transport i zink-
kiste. En almindelig kiste rækker. Kravet om ligpas er uændret. 
 
Det er et krav, at der normalt skal ske begravelse/ligbrænding senest otte dage efter dødsfaldet. 

Figur 1 Udstedelse af ligpas - involverede personer/ins tanser og procedure  
 

1. Besigtigende læge : Dødsattesten udstedes af den besigtigende læge 
2. Nærmeste pårørende : Dødsanmeldelse og anmodning om begravelse/ligbrænding underskrives 

af de nærmeste pårørende. 
3. Begravelsesmyndigheden : Dødsattest og dødsanmeldelse i original afleveres til begravelses-

myndigheden i afdødes bopælssogn. 
4. Embedslægen : Embedslægen, hvor dødsfaldet er sket, udsteder ligpas samt smittefrihedsattest 

til brug for ligtransporten. 
5. Bedemanden : Bedemanden kan foretage transporten. 

 
Involverede perso ner/instanser:  
Besigtigende læge: 
Lægen på sygehuset eller en praktiserende læge, der har konstateret dødsfaldet og udstedt dødsattest efter 
gældende forskrifter. 
 
Begravelsesmyndigheden: 
Sædvanligvis sognepræsten eller kirkekontoret i afdødes bopælskommune. 
 
Embedslægen:  
Embedsinstitutionen i området, hvor dødsfaldet er sket. 
 
Bedemanden: 
Arrangør af det praktiske omkring transport, papirgang, begravelse/ligbrænding mv. 
 
Ekspeditionstid  
Fordi dokumenterne skal frem og tilbage mellem de mange led, tager ekspeditionstiden fra dødsfald til trans-
port kan finde sted ofte op mod en uge. 
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Er bornholmere døde på Rigshospitalet eller et andet sted i Danmark, afføder det fremskredne tidspunkt for 
hjemtransport, at bedemændene må afvise de efterladte i at se den afdøde en sidste gang ved hjemkomsten. 
 
Transport  
Antallet af transporter af døde mellem det øvrige Danmark og Bornholm udgør årligt ca. 30-50 personer. Mel-
lem Bornholm og det øvrige Danmark er antallet af transporter ca. 10-20 afdøde personer, hvoraf hovedparten 
er turister. Det samlede antal dødsfald på Bornholm udgør ca. 600 personer årligt. 

 
Sædvanligvis foretages transporten med natbåden mellem København og Rønne, fordi hjemtransporten kan 
fremskyndes. Det gør man for at slippe for problemerne i Sverige med hensyn til fremskaffelse af ligpas og 
smittefrihedsattest. Når først man har dokumenterne, er der ingen problemer med myndighederne i Sverige, 
der ofte blot vinker rustvognen igennem kontrollen, uden at man skal forevise dokumenterne. 

 
Bedemændene på Bornholm sender sædvanligvis rustvognen til København med natfærgen uden bedemand 
for at afhente en afdød. Man har så en aftale med en københavnsk bedemand, der henter vognen, henter af-
døde, lægger afdøde i kiste mv. og efterfølgende afleverer vognen på natfærgen til retursejladsen. Når færgen 
ankommer til Rønne, afhentes vognen af den lokale bedemand. Når færgen fremover skal sejle mellem Køge 
og Rønne, vil det helt klart vanskeliggøre processen, fordi den københavnske bedemand så skal køre til Køge. 
Det er man ikke sikker på, at man kan få nogen til. Endelig vil det fordyre selve transporten betydeligt og øge 
transporttiden. Det er derfor en nødvendighed for branchen, at transporten lempes over Sverige. 
 
Ved international flytransport af lig uden for de nordiske lande kræves altid, at afdøde skal være i zinkkiste, 
samt at liget skal være balsameret. Dette kræves derimod ikke ved transport af lig med fly mellem de nordiske 
lande eller indenrigs i Danmark, herunder ruten København-Bornholm. Der er dog ikke plads til en kiste i flyet 
til/fra Bornholm, så transport i den form er udelukket.  
 
Øvrigt  
Følgende løsningsmodeller ville være at foretrække: 

 
• Retten til udstedelse af et ligpas og smittefrihedsattest uddelegeres til den besigtigende læge. Det vil i 

praksis sige lægen på hospitalet eller en praktiserende læge, der har konstateret dødsfaldet efter gældende 
kriterier. 

 
 Det ville være praktisk, hvis dødsattesten indeholdt en afkrydsningsmulighed for, at den besigtigende læge 

på samme blanket kunne erklære afdøde for smittefri. I dag sker det på hver sin blanket. 
 
• Hvis besigtigende læge kan udstede dødsattest med smittefrihedsattest samt ligpas i én procedure, kunne 

transporten finde sted umiddelbart efter. Derved kunne man også tilgodese de efterladte, som ville kunne 
se afdøde en sidste gang. 

 
• Erhvervet autoriseres, således at en bedemand har en generel tilladelse til denne form for transport. Trans-

porten i transit bør kunne sidestilles med en transport i et lukket rum, og ansvaret for overholdelse af regler 
tildeles bedemanden via en autorisation. 

 
• Erhvervet vil gerne benytte Ystadruten. Det vil give en hurtigere transport og også gøre det økonomisk lette-

re for erhvervet, der ikke skal undvære rustvognen så længe ad gangen. 
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3.4.2  Bornholms Centralsygehus  
Resume af interview med Henrik Olsen, sygeplejerske:  
 
Som fastansat sygeplejerske på skadestuen, Bornholms Centralsygehus, ledsager jeg (og mine kolleger) af og 
til sengeliggende patienter til specialbehandling på sygehuse i resten af Danmark. Oftest til københavnsområ-
det men vi har også patienter til Odense Universitetssygehus. Det er altid akutte situationer, som derfor skal 
gå hurtigt. Transporten sker oftest med helikopter; derudover bruges Falcks jetfly af og til. Med os har vi en 
rygsæk, hvis indhold bestemmes af den aktuelle situation. Indholdet vil altid bestå af en del medicin, bl.a. 
smertestillende som morfin og ketogan samt en del kanyler og væsker. 
 
Hjemrejsen foregår enten med fly eller natbåden afhængig af, hvornår vi er færdige i København. Uden at gå 
ind i færgedebatten vil jeg påpege, at hvis natbåden på sigt nedlægges, kan det betyde, at vi kan blive nødt til 
at tage hjem over Sverige eller overnatte i København. Skal vi overnatte i København, kan vi ikke møde til 
normal arbejdstids begyndelse næste dag. Det vil koste penge og være spild af ressourcer ud over at give be-
mandingsproblemer. 
 
Udstedelse af medicinpas i forbindelse med akutte transporter vil skulle omfatte mange former for medicin, 
som ofte vil blive sammensat under de akutte aktioner, hvorved administration måske vil sinke transporten og 
dermed behandlingen.  
 
Det skal bemærkes, at Narkoseafdelingen har væsentligt flere ledsagelser af patienter til København, end vi 
har på skadestuen. 
 
For os bør hospitalsenheden kunne udstede de nødvendige attester, da der sædvanligvis er tale om en akut 
indsats, hvor netop tid er en kritisk faktor. 
 
Anmærkning: Det er klart, at en evt. hjemrejse via Sverige vil medføre krav om et medicinpas for hver enkelt 
type af medicin med euforiserende stoffer, og der vil være problemer med sprøjter og kanyler, der jo ikke må 
indføres til Sverige uden særlig tilladelse.  
 
Reglerne omkring medicinpas er ikke en svensk regelfastsættelse men er baseret på Schengen-konventionens 
artikel 75 omkring medbragt medicin mellem EU-landene til brug for en patients behandling. 

3.4.3  Bech Hansen & Studsgaard  
Resume af interview med direktør Elon Studsgaard og kørselschef Richard Finne:  
 
Transit fra tredjelande  
Bornholmske virksomheder importerer varer som fisk, fiskekonserves, emballage, gods mv. i plomberede køre-
tøjer fra tredjelande som f.eks. Polen. Disse vogne skal videre til Bornholm i biltransitering i Ystad. Kørslen 
sker fra polensfærgen til BornholmsTrafikken 100 meter derfra. Ikke desto mindre skal der betales en afgift 
på SEK 2.000 pr. transport, selvom transporten ikke åbnes, men kører direkte videre til færgen til Bornholm. 
 
Transporten kan godt bestå af et vogntog med flere forseglinger (plomber), men der betales én afgift pr. vogn-
tog.  
 
Der skal derimod ikke ske nogen afgiftsberegning /betaling for et tilsvarende køretøj, der kommer helt fra Nor-
ge med samme type last, selvom Norge ikke er medlem af EU (Norge sidestilles med EU-lande i visse hense-
ender). 
 
Betalingen sker til Livsmedelsverket. Den svenske toldekspedition skal benyttes i normal kontortid fra 08.00 
til 16.00. Uden for dette tidsrum betales et tillæg på 50% i tiden op til kl. 22.00. Mellem kl. 22.00 og 
08.00 samt lørdag og søndag betales et tillæg på 100%, og så skal toldkontrollen rekvireres forud. 
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Fødevarer  
Der er ingen problemer omkring ferske varer ved transitering fra/til Bornholm. 
 
Afgiftspligtige varer  
Her tænkes på varer som øl, vin, spiritus og tobak. Modtagerne er ofte supermarkedskæder mv. Transporten 
går primært fra Sjælland via Øresundsbroen til Ystad og videre til Bornholm. Selvom der er tale om transport 
fra Danmark og til Bornholm, betragter svenskerne det som en transport fra/til udlandet. Der kræves udfærdi-
gelse af et almindeligt fragtbrev samt et ledsagedokument om import og eksport til/fra udlandet.  

 
Man har været ude for at blive standset efter Øresundsbroen af tolden og blive bedt om at returnere til Sjæl-
land, fordi eksportdokumenterne ikke var i orden. Faktisk er problemet blevet større,efter at broen kom. Me-
dens færgerne mellem Dragør og Limhamn sejlede, var der ikke nær de samme problemer. I Ystad har der dog 
ikke været nogle problemer med tolden. Man kender transportørerne. Derfor bruger vi primært godsfærgen, 
hvis der ikke er tale om tidsmæssige faktorer. Det er også billigst, og så løser vi problemet på denne måde.  
 
Levende dyr  
Man har ikke et kreaturslagteri på Bornholm. Levende kreaturer fra Bornholm må derfor transporteres til 
slagtning i Slagelse. Dette sker normalt direkte til Køge, da man ikke kan transportere dyrene via Sverige pga. 
de svenske restriktioner for import/eksport af levende dyr. 
 
Det skal bemærkes, at man i øvrigt inden for EU - normalt - frit kan transportere levende kreaturer - bare ikke 
gennem Sverige. 
 
En anden ting er, at man kunne reducere transporttiden ved at sende kreaturerne til slagtning via Sverige til 
Slagelse. Det ville dyreetisk være bedre samtidig med, at det også vil give en bedre afregningspris. 
 
Det er nu tilladt at transportere småkyllinger gennem Sverige til opfedning i det øvrige Danmark. Det er fortsat 
ikke tilladt at transportere andre former for fjerkræ gennem Sverige. 
 
Miljøfarligt affald  
Der er fælles landevejsregler for transport i EU og særlige regler for transport med færger, herunder hvis fær-
gerne har passagerer ombord. 
 
Planter  
Ingen problemer. Vi har ikke mærket noget til det. 

3.4.4  Rønne Politi  
Resume af interview med kriminalinspektør Hans Jørgen Munk:  
 
Au pair fra visumpligtige lande  
Når en au pair fra et tredjeland skal arbejde i Danmark, skal den pågældende have opholdstilladelse. Opholds-
tilladelse kombineret med gyldigt pas giver mulighed for gennemrejse i Sverige - f.eks. med værtsfamilien.  
 
Politihunde  
Man kan have brug for hurtigt at få en tjenestehund til Bornholm afhængigt af formålet. Man har imidlertid 
ikke et beredskab af de forskellige typer politihunde klar hele tiden med de nødvendige indrejsetilladelser til 
Sverige. Man tager natfærgen og i særtilfælde flyet til Rønne. 
 
Narkohunde, bombehunde og afsøgningshunde har hver deres egenskaber og specialer. Én hund bruges såle-
des kun til et af formålene. 
 
Politi/ledsagelse af arrestanter  
Dansk politi har ingen myndighed i Sverige men kan ledsage arrestanter efter nærmere aftale med det svenske 
politi i Malmö.  
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Narkotika  
Politiet i Danmark kan anholde og rejse tiltale for narkobesiddelse og derpå forlange bl.a. afklædning. Den 
anholdte kan så efterfølgende indbringe spørgsmålet for en dommer om, hvorvidt anholdelsen var berettiget, 
og evt. kræve erstatning for uberettiget anholdelse. 
 
Der var flere beslaglæggelser af narko på Bornholm i de første fire måneder af 2003 end i samme periode i 
2002, men det er ikke ensbetydende med, at mængden af stoffer er steget. Det er ikke vores indtryk. 
 
Ø-sam 
Ø-sam samarbejdet omfatter bl.a. også, at dansk politi har ret til at eftersætte ind i Sverige op til 45 km. Det 
samme gælder for det svenske politi i Danmark. 
 
Dansk politi må ikke bære uniform under transitrejse gennem Sverige med mindre det er aftalt i forvejen. Dog 
accepterer man dette under visse omstændigheder. 
 
Politiet er principielt underlagt de samme regler for indførsel af våben i Sverige som alle andre. Der skal ske 
en toldmæssig deklarering ved både ind- og udførsel. Der er tale om en almindelig tolddeklarering. 
 
Ledsagelse af asylsøgere  
Asylsøgere ledsages ikke over Sverige, da de ikke har de nødvendige papirer. Man kan ikke rejse gennem Sve-
rige, hvis man ikke har en opholdstilladelse. 

3.4.5  Lokalforsvarsregion Bornholm  
Resume af interview med major F. Rasmussen og kaptajn H.F. Rasmussen (også jæger og hundeejer) og over-
konstabel B. Mertz (håndterer papirarbejdet ifm. transporter gennem Sverige):  
 
Ansøgning om transit  
Proceduren for ansøgning om tilladelse til gennemrejse i Sverige for tjenesterejser tager fem uger + en uge til 
forsendelse af dokumenter, dvs. i alt ca. seks uger.  
 
Ekspeditionstiden er kortere, hvis der foreligger en invitation fra værtslandet f.eks. ved deltagelse i fælles 
øvelse. 
 
Ansøgningen stiles til Forsvarskommandoen i Vedbæk, Danmark, som videresender begæringen til de svenske 
myndigheder, som er Tullverket, Gränsskydsenheten, Stockholm. Der findes en særlig blanket til formålet. 
 
Transittilladelsen er også et krav af hensyn til forsikring af transporten. 
 
Hastesager kan dog undtagelsesvis gøres på ca. 1 ½ uge, men ellers er natfærgen ofte løsningen ved hastesa-
ger. 
 
Transi trejsen  
Der er ikke nogen forskel på personer og rang, hvis der er tale om tjenesterejse. 
 
Hvis man rejser civilt, dvs. der ikke er tale om en tjenesterejse, rejser alle som almindelige civile personer. 
 
Der må kun rejses i uniform, hvis der er tale om tjenesterejse. Er man aftrådt på Bornholm og skal hjem til 
privatadressen i f.eks. København, er der tale om en civil rejse, hvorfor man ikke må bære uniform. 
 
Køretøjer og våben  
Transport af tunge køretøjer sker sædvanligvis med natfærgen.  
 
Ansøgning om transport af våben i transit sker på samme ansøgning som ansøgning om tilladelse til gennem-
rejse i Sverige. Ca. 95% af transitrejserne er uden våben, så våbentransporter er ikke det store problem set i 
forhold til det samlede antal gennemrejser.  
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Ydermere ved man sædvanligvis i god tid, hvornår gennemrejse skal ske med våben og kan derfor få ansøgnin-
gen på plads i god tid, fordi militære øvelser o.l. planlægges langsigtet iflg. Lokalforsvarsregion Bornholm. 
 
Under gennemrejsen ledsages transporten mellem Ystad og Øresundsbroen af det svenske toldvæsen. Ofte 
forvarsler man det svenske toldvæsen, som så står klar ved ankomsten med det fornødne mandskab til ledsa-
gelse af kortegen. Forvarsling bruges også, hvis man f.eks. har en hastetransport med hurtigbehandling af 
ansøgning. 
 
Anmærkning: Nævnte eskorteringer er ikke forekommet i 2003. Sektionschef Jönsson hos Tullverket i Ystad 
angiver, at Tullverket ikke eskorterer danske militære køretøjer, se referat.  
 
Øvrigt  
Hovedproblemet, som militæret ser det, er transit. Man kunne som den optimale løsning ønske sig en perma-
nent tilladelse til alle danske enheder til at rejse i transit gennem Sverige til og fra Bornholm. Der kommer 
danske enheder til Bornholm for at deltage i bl.a. øvelser. Tilladelsen kunne omfatte alt men kunne også be-
grænses til at omfatte alle personer i uniform, men uden våben o.l. En aftale kunne gøres tidsbegrænset og 
tages op til evaluering med passende tidsintervaller. 
 
En sekundær løsning kunne være at begrænse tilladelsen til alene at omfatte personellet ved Lokalforsvarsre-
gion Bornholm. 

3.4.6  Beredskabsstyrelsen Bornholm og det regionskommunale bere dskab 
Beredskabsstyrelsen Bornholm er det statslige beredskab, som bl.a. tager sig af indsatsen mod olieforurening. 
Beredskabsstyrelsen har til huse i Allinge. Beredskabet er derimod det fælleskommunale beredskab på Born-
holm, populært sagt brandvæsnet, som bl.a. har til huse i Rønne.  
 
Resume af interview med beredskabsmester Steen Otto Nielsen, Beredskabsstyrelsen Bornholm:  
 
Der skal ikke indhentes tilladelser til hverken at rejse i uniform eller transportere udstyr mellem Bornholm og 
det øvrige Danmark via Sverige. Vi kommer bare uden varsel. 
 
For os er det nærmest en fordel at rejse i uniform i vores orange biler med den blå trekant, som indikerer, at vi 
er redningsmandskab på samme måde som det svenske Redningsverket. Det kender svenskerne. 
 
Når vi rejser med BornholmsTrafikken, skal vi skrive under på, at vi ikke medbringer farligt gods. Det krav 
bliver vi ikke konfronteret med i Sverige. 
 
Beredskabsstyrelsen har egne uniformsregler, som vi skal følge. Det er tilladt at rejse i uniform mellem hjem 
og tjenestested, men når man er kommet hjem til bopælen, må man ikke bruge uniformen i sin fritid. 
 
Vi har dog én gang måttet varsle de svenske myndigheder. Det var kystvagten, fordi vores båd måtte gå ind for 
at tanke op på vej fra Bornholm til København, da vi ikke havde brændstofkapacitet nok. 
 
Reelt skal vores udstyr nok deklareres, men i praksis får vi lov til at passere uden nogen kontroller, når Tull-
verket bliver klar over, hvem vi er. Alt i alt har vi ingen problemer med at rejse via Sverige, hvilket vi sædvan-
ligvis gør. I specielle tilfælde bruger vi dog natbåden, hvis vi skal være fremme i f.eks. Jylland på et tidspunkt, 
der passer med ankomst til København og vidererejse. 
 
Anmærkning: Det fælleskommunale beredskab på Bornholm har efterfølgende oplyst, at de heller ikke har 
problemer af nogen art overhovedet ved indrejse i Sverige, hverken hvad angår materiel eller uniformer. Der er 
ingen formaliteter. Beredskabet vurderer, at Beredskabsstyrelsen oftere har behov for at rejse til eller gennem 
Sverige end de selv har.  
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3.4.7  De bornholmske busvognmænd  
Resume af interview med vognmand Kim Ole Kofoed:  
 
Jeg har hørt om vognmænd andre steder i landet, der bliver hængt op på smuglergods, som bliver fundet i 
busserne, og som ingen vil vedkende sig. Det er mig bekendt ikke sket for bornholmske vognmænd. 
 
Vi oplever ikke specielle problemer omkring de forskellige indførselsregler for spiritus i hhv. Tyskland, Dan-
mark og Sverige ud over, at de er vanskelige at tolke og forstå for vores passagerer. 

3.4.8  Jordbruksverket i Jönköping - om planter  
Resume af interview med Lars Bollmark, Växtinspektionen, Jordbruksverket:  
 
Der skelnes mellem flytning af planter inden for lande i EU og tredjelande. 
 
Reglerne er fastsat i Statens Jordbruksverks Föreskrifter 1995:94 (senest ændret ved SJVFS 2003:25) og 
beskrevet i bilag 5 A til nævnte föreskrift: Transport inden for EU og bilag 5B: Tredjelande. 
 
Inden for EU skal der udstedes vækstpas (växtpas) for visse planter, som er nærmere beskrevet. Dette gælder 
også, hvis man flytter planter inden for det enkelte EU-land. 
 
F.eks. skal kartofler til udlægning altid have vækstpas, men ikke hvis de medbringes til eget konsum. Dette 
sker for at forhindre spredning af smitte. 
 
Vækstpasset udstedes af producenterne, som skal være autoriserede og kontrolleres af Jordbruksverket (eller 
snarere plantebeskyttelsesmyndigheden i oprindelseslandet. Hvis man medbringer kartofler fra Bornholm gen-
nem Sverige til Sjælland, så er det Plantedirektoratet, som skal udøve kontrollen). Samme regler gælder i hele 
EU. 
 
Der kræves vækstpas for citrusplanter. Risiko for smittespredning for denne type planter er ikke særlig aktuel i 
de nordiske lande.  
 
Yderligere et eksempel på vækstpas: planter af frugttræer som æbler, pærer, kirsebær samt visse vækster in-
den for familien Rosaceae. 
 
De medtagne vækstarter, som skal have vækstpas, er formentlig de vigtigste for privatpersoner. For den er-
hvervsmæssige avl er der betydeligt flere vækstarter, der kræver vækstpas. 

3.5 Generelle kommentarer - fra den skriftlige spørgerunde  
• De eksisterende hindringer bør tilpasses EU-regler, så der ingen hindringer er internt i EU.  
• Jeg/vi synes, det er forkert, at øens befolkning ikke har mulighed (undtagen pr. fly) at rejse direkte til ho-

vedstaden (København).  
• Mange af hindringerne er til stor skade for bornholmeres adgang til København og muligheden for nabo-

samkvem mellem danskere og svenskere.  
• Strækningen Malmö-Ystad bør betragtes som en indenlandsk rute. Det er beklageligt at måtte konstatere, 

at det er sværere at rejse til Sverige end til Finland. Alle regler bør harmoniseres inden for EU.  
• Ruten Malmö-Ystad bør betragtes som en indenlandsk rute på alle områder. [redaktionel kommentar: der 

tænkes nok her på den direkte forbindelse København-Ystad, uden om Malmö].  
• Det er uheldigt for bornholmerne at blive tvunget til at skulle rejse ind i et andet land for at kunne komme 

rundt i det land, man bor i (altså Danmark). Især når det er et land med så mange forbud som Sverige. 
Hvis man skal tvinges til at rejse over Sverige, så må der også forventes en lempelse af reglerne, så man 
kan klare at overholde dem.  

• Enhver restriktion for rejser i transit i Sverige vil være med til at gøre Bornholm besværlig og utilgængelig i 
gæsters øjne og besværlig i bornholmernes øjne.  
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• Alle hindringer i forbindelse med transitsitering af Sverige bør fjernes. En transitkorridor fra Øresundsbroen 
til Ystad bør overvejes.  

• I realiteten kunne man sætte kryds i alle felter, men jeg har markeret det, jeg synes er væsentligst.  
• Går rejsen gennem Sverige skal den kunne foregå som [om] at man rejste mellem Sjælland og Fyn.  
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Bilag 4:  Følgebrev til spørgeskema  
 
 
NN 
 

10.04.2003 
 
 
Undersøgelse af hindringer for transittrafik mellem Bornholm og de t øvrige Danmark gennem Sverige.  
 
En stor del af persontransporten mellem Bornholm og det øvrige Danmark går via Sverige. Transittrafikken 
omfatter også såvel erhvervsmæssig som privat transit af varer og levende dyr m.m. Det er derfor væsentligt at 
få tegnet et klart billede af hvilke hindringer eller restriktioner, der besværliggør de forskellige former for tran-
sittrafik, samt identificere andre forhold, der vanskelig gør denne.  
 
For at kortlægge transithindringerne har man i SÖSK-Bornholm – et samarbejde mellem Sydøstre Skåne og 
Bornholm – besluttet at iværksætte en undersøgelse af transithindringerne. Undersøgelsen foretages af Center 
for Regional- og Turismeforskning.  
 
Det er undersøgelsens formål at  
 

- identificere hvilke hindringer, der er tale om 
- klarlægge hvorledes disse hindringer opleves  
- pege på de love og bestemmelser, der ligger bag hindringerne. 

 
Resultaterne fra undersøgelsen skal sammenfattes i en rapport, som skal danne grundlag for det videre politi-
ske arbejde på at sikre en fri transittrafik. 
 
Vi tillader os at kontakte dig, da vi mener, du i kraft af dit erhverv, tillidsposter o.l. (eller som privatperson) 
har kendskab til konkrete problemstillinger omkring transit gennem Sverige. Vi anmoder dig venligst om at 
deltage i undersøgelsen ved på vedlagte skema:  
 

1. at sætte et kryds ud for hver enkelt af de hindringer, som du finder væsentlige,   
2. tilføje evt. hindringer, som du er bekendt med, men som ikke står på listen, 
3. i ”kommentarboksen” under skemaet skrive dine evt. kommentarer til enten nogle af de hindrin-

ger, du har afkrydset som værende væsentlige eller kommentere nogle af de hindringer, du selv 
har tilføjet. 

 
Skemaet bedes venligst returneret til os i vedlagte frankerede kuvert snarest belejligt.  
 
Hvis vi ud fra besvarelsen og dine kommentarer ønsker at stille uddybende spørgsmål, håber vi, det er i orden 
at kontakte dig. 
 
Har du spørgsmål omkring skemaudfyldelsen eller selve undersøgelsen, er du velkommen til at kontakte cent-
rets projektansvarlige Carl Henrik Marcussen. Endvidere medvirker Hasse Jensen som projektmedarbejder. 
 
Vi takker på forhånd for din medvirken. 
 
 
Med venlig hilsen 
 
 
Carl Henrik Marcussen, seniorforsker 
Center for Regional- og Turismeforskning 
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Bilag 5:  Spørgeskema  

Privat transit: Personer   

                                    

Persongruppe  Hindringens art Sæt 
kryds 

Asylansøgere Krav om visum til Sverige  
Ikke nordiske borgere Krav om pas i visse perioder  
Insulinbrugere Injektionssprøjter må ikke indføres til Sverige uden 

tilladelse 
 

Jægere og konkurrenceskytter Krav om national våbentilladelse (europæisk våbenpas 
kræves faktisk ikke pga. nordisk aftale) 

 

Lystfiskere og deres fangst Transport af egen fangst pga. svenske regler  
Medicinbrugere  Krav om medicinpas, hvis medicin indeholder eufori-

serende stoffer 
 

Kropsvisitation kan forekomme   Rejsende (alle)  

Kropsbesigtigelse kan foreko m-
me(afklædning)  

 

Personer uden for Schengen-
området 

Krav om visum fra 132 navngivne lande  

Andre person -grupper:    

 
 

  

Kommentarboks 

Persongruppe Beskrivelse af hindringen 
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Privat transit: Selskabsdyr  
 

Dyr Hindringens art Sæt 
kryds 

Krav om dyrlægeattest for ormekur til hunde og kat-
te. Attesten er tidsbegrænset. 

 

Krav om deklarering ved ind- og udrejse inden for et 
tidsrum på 4 timer. 

 

Dyrene må ikke komme ud af bilen under transit  

Hunde og katte 
 
 

Hunde/katte må ikke medtages i IC Bornholm og 
Bornholmerbussen 

 

Andre dyr:  
 

  

 
 

  

 

Kommentarboks 

Dyreart Beskrivelse af hindringen 
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Privat transit: Rejsegods  
 

Vareart  Hindringens art Sæt 
kryds 

Svenske toldbestemmelser (alder, mængde, beløb)  Spiritus, øl, vin og tobak 

Danske toldbestemmelser 
(alder, mængde, beløb) 

 

Bagage og rejsegods Svensk toldkontrol (stikprøver)  
Ferske madvarer til eget for-
brug 

Svenske fødevarebestemmelser 
(sundhedsmæssige hensyn) 

 

Private flyttelæs Svenske indførselsregler 
(diverse hensyn) 

 

Højværdivarer Svenske indførselsregler 
(beløbsmæssig begrænsning) 

 

Planter Svenske indførselsregler (plantesygdomsmæssige 
hensyn) 

 

Andet:  
 

  

 
 

  

Kommentarboks 

Vareart Beskrivelse af hindringen 
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Erhvervs. transit: Personer  
 

Person-gruppe 
Hindringens art  Sæt 

kryds 
Bedemænd Transport af afdøde gennem Sverige (svenske bestem-

melser) 
 

Beredskabs-
styrelsen(CF) 

Uniformsbestemmelser  

Uniformsbestemmelser  

Transport af våben og andet militært udstyr (Lov om 
krigsmateriel) 

 

Militært personel 

Ansøgning om tilladelse til gennemrejse (tidsfrister)  
Uniformsbestemmelser  
Transport af tjenestevåben  

Politipersonel 

Ansøgning om tilladelse til gennemrejse (tidsfrister)  

 Ledsagelse af arrestanter  
Andre grupper:  
  

 

 
 

 

 

Kommentarboks 

Persongruppe Beskrivelse af hindringen 
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Erhvervsmæssig transit:  
Levende dyr  

Levende dyr 
Hindringens art  Sæt 

kryds 
Småkyllinger til op-
fedning 

Svenske veterinærbestemmelser (karantæne)  

Smågrise Svenske veterinærbestemmelser (karantæne)  
Klovbærende dyr Svenske veterinærbestemmelser 

(karantæne bl.a. pga. risiko for mund- og klovesyge) 
 

Andre dyr:    

   

Kommentarboks 

Dyreart Beskrivelse af hindringen 
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Erhvervsmæssig transit: Varer  

Erhvervsmæssig 
varetransport 

Hindringens art  Sæt 
kryds 

Afgiftspligtige varer: spiritus, 
øl, vin og tobak 

Tidskrævende toldbehandling  

Ferske madvarer Svenske fødevarebestemmelser 
(sundhedsmæssige hensyn) 

 

Flyttelæs Svensk toldkontrol (stik-prøver, kan være tids-
krævende) 

 

Miljøfarligt affald Sikkerhedsbestemmelser ifølge lov om trans-
port af farligt gods 

 

Planter Svenske indførselsregler (plantesygdomsmæssige 
hensyn) 

 

Andet:    
   
 

Kommentarboks 

Vareart Beskrivelse af hindringen 

  

 

Eventuelle kommentarer i øvrigt: 

 

 
Skemaet bedes returneret i vedlagte frankerede svarkuvert til: 
 Center for Regional- og Turismeforskning 
 Stenbrudsvej 55, 3730 Nexø 
Tak for hjælpen! 
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Bilag 6:  Færgestatistik, 2001 og 2002  
 
Rønne-Ystad Dobb.ture Passagerer Pers.biler Busser Lastvogne + sættevogneLast m/hænger Sæt.u/forvogn Cykler Lastenheder

Q1.2002 248 120,6 23,9 0,0 0,8 0,2 1,2 0,1 2,4
Q2.2002 361 325,5 59,9 0,7 0,9 0,3 1,2 1,8 2,7
Q3.2002 462 500,3 97,1 0,8 0,5 0,1 0,6 8,0 1,3
Q4.2002 281 169,0 33,7 0,1 0,4 0,1 0,4 0,1 1,0
2002 1352 1115,4 214,6 1,6 2,6 0,7 3,4 10,0 7,4

Q1.2001 260 96,1 17,8 0,0 0,7 0,2 1,0 0,0 2,1
Q2.2001 327 298,5 53,3 0,7 0,7 0,3 1,1 1,8 2,4
Q3.2001 427 476,1 89,7 0,9 0,6 0,2 0,9 7,8 1,9
Q4.2001 279 166,8 32,2 0,1 0,8 0,2 1,1 0,1 2,3
2001 1293 1037,5 193,0 1,7 2,8 0,9 4,1 9,7 8,7

Rønne-Kbh. Dobb.ture Passagerer Pers.biler Busser Lastvogne + sættevogneLast m/hænger Sæt.u/forvogn Cykler Lastenheder

Q1.2002 89 35,5 5,5 0,0 0,9 0,5 2,6 0,2 4,5
Q2.2002 109 62,1 7,5 0,0 1,0 0,5 2,4 1,6 4,4
Q3.2002 124 92,0 14,6 0,0 0,7 0,4 1,0 7,1 2,5
Q4.2002 92 41,6 6,5 0,0 0,7 0,4 1,0 0,2 2,5
2002 414 231,2 34,1 0,0 3,3 1,8 7,0 9,1 13,9

Q1.2001 98 28,3 4,2 0,0 0,9 0,5 2,9 0,1 4,8
Q2.2001 106 63,3 7,7 0,0 0,9 0,5 2,2 2,0 4,1
Q3.2001 131 87,0 12,8 0,0 1,0 0,4 2,2 7,0 4,0
Q4.2001 95 37,7 5,4 0,0 0,9 0,5 2,7 0,2 4,6
2001 430 216,3 30,1 0,0 3,7 1,9 10,0 9,3 17,5

Rønne-Tysk. Dobb.ture Passagerer Pers.biler Busser Lastvogne + sættevogneLast m/hænger Sæt.u/forvogn Cykler Lastenheder

Q1.2002 31 4,5 1,4 0,0 0,1 0,0 0,0 0,0 0,1
Q2.2002 57 35,5 9,6 0,1 0,2 0,0 0,0 0,7 0,2
Q3.2002 103 92,6 22,5 0,3 0,2 0,0 0,0 1,9 0,2
Q4.2002 38 11,1 3,1 0,0 0,1 0,0 0,1 0,1 0,2
2002 229 143,7 36,6 0,4 0,6 0,0 0,1 2,7 0,7

Q1.2001 24 3,0 0,9 0,0 0,1 0,0 0,1 0,0 0,2
Q2.2001 80 42,2 11,2 0,2 0,2 0,0 0,1 1,1 0,3
Q3.2001 155 107,2 26,4 0,3 0,3 0,0 0,0 3,8 0,3
Q4.2001 39 10,5 2,7 0,0 0,2 0,0 0,1 0,1 0,3
2001 298 162,9 41,2 0,5 0,8 0,0 0,3 5,0 1,1

Kilde: Danmarks Statistik, Passager- og færgefart. - Alle tal er angivet i tusinder. 
Anm.: Last-enheder beregnet som lastvogne+(lastvogne m/anhænger*2)+sættevogne uden forvogn.  
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Bilag 7:  Uddybning vedr. transitrejse med hund og kat gennem 
Sverige  

 
Uddybning v edr. transitrejse med hund og kat i tog gennem Sverige  
Nedenstående er baseret på Tema om indførsel af katte i Sverige/Norge samt Indførsel af hunde i Sveri-
ge/Norge af dyrlæge Christina Brock.  
 
For både hunde og katte gælder - iflg. dyrlæge Christina Brocks artikler – følgende: 
• Hunden/katten skal have opholdt sig i EU/EFTA-området i mindst 6 måneder før indførsel i Sverige.  
• Identitetsmærkning: Tatovering eller microchip (du skal som ejer selv undersøge, om der forefindes en 

scanner på det toldsted, der ønskes benyttet. Enkelte svenske toldsteder kan aflæse microchips af mærket 
INDEXEL eller DATA MARS).  

• Du skal rekvirere en indførselstilladelse. Denne skal søges hos veterinærmyndighederne i Sverige. Pris: 400 
Svenske Kroner [gælder i et år], som medsendes ansøgningen (evt. kvittering for giro-indbetaling). Ansøg-
ningsblanket fås ved henvendelse til Jordbruksverket i Sverige, og sammen med indførselstilladelsen til-
sendes svenske "Vaccinationsintyg" og "Friskintyg" for 10 dage eller 6 uger [nu 4 uger].  

• Rabiesvaccination: Tidligst ved 3-månedersalderen. Vaccination må ikke være foretaget mere end 12 må-
neder før indrejse.  

• Blodprøve til kontrol af rabiesantistofniveau tages minimum 120 dage efter sidst udførte rabiesvaccination. 
Der kræves ingen blodprøve efter revaccination mod rabies, hvis hunden/katten har opnået godkendte anti-
stoffer mindst 120 dage efter rabiesvaccinationen, og dyret derefter revaccineres med højst 1 år (365 da-
ge) + 45 dage mellem hver vaccination mod rabies. Overskrides 1 år (365 dage) + 45 dage, skal der tages 
blodprøve mindst 120 dage efter den nye rabiesvaccination.  

• Behandling mod bændelorm (ormekur) med Drontal® foretages indenfor 10 dage før indførsel. Dette gæl-
der også for hunde/katte, der rejser transit gennem Sverige til Bornholm.  

• Alle vaccinationsattester og laboratoriesvar skal foreligge i originaludgaven og i udfyldt stand, og desuden 
skal de svenske formularer vaccinationsintyg og friskintyg samt indførselstilladelse medbringes i forbindel-
se med dyrlægens attestation. 

• 4-ugers sundhedsattest: Til hunde/katte, der pendler til Sverige fra Danmark eller Finland, og som hører 
hjemme i et af disse lande, kan der søges om en 4-ugers sundhedsattest i stedet for Friskintyg, som er 
gældende i 10 dage.  

 
For hunde gælder desuden følgende:  
• Vaccination mod leptospirose foretages mindst 30 dage og højst 1 år (365 dage) + 45 dage før indrejse.  
• Vaccination mod hundesyge foretages mindst 30 dage og højst 2 år (730 dage) + 45 dage før indrejse. 

Hundesygevaccination udført på hvalpe yngre end 8 uger er ikke gyldig.  
 
OBS: Svensk indførselstilladelse gælder også i Norge. 
 
Jordbruksverket: Jordbruksverket, Smittskyddsenheten, S-551 82 Jönköping, Sverige,  
Tlf.: 00 46 36 15 50 00. Fax: 00 46 36 15 08 18. Girokonto: 955799-2. 
 
Ambassade: Sankt Annæ Plads 15A, 1250 København K, Tlf.: 33 36 03 70, Fax: 33 36 03 95. 
 
Summa summarum: I et svar på Polisen’s hjemmeside fremgår følgende: 
 
Vad måste jag visa upp vid införsel av hund och katt från EU-land?  
1.  Införseltillstånd från Jordbruksverket – ansöks senast 30 dagar före beräknad inresa. 
2.  Identitetsmärkning (tatuering eller mikrochipsimplantat). 
3.  Vaccinationsintyg för rabies, leptospiros och valpsjuka i original (för katt krävs endast intyg för 

rabiesvaccination). 
4.  Sammanställt vaccinationsintyg från Jordbruksverket. 
5a.  Friskintyg – utfärdas av officiell veterinär i avreselandet. Giltigt i 10 dagar. 
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 Undantag från krav på friskintyg: 
5b. Om djuret regelbundet förs in från Danmark eller Finland kan det istället för friskintyg åtföljas av ett intyg 

som är giltigt i FYRA veckor, ett s.k. FYRAveckorsintyg, som utfärdas av officiell veterinär. 
 
 
Uddybning vedr. transit af hunde og katte i bil gennem Sverige  
Muligt med transiterklæring fra ejer + fireugersattest fra dyrlæge 
 
Der trådte pr. 17. juni 2002 nye regler i kraft for indførsel og transit af hunde og katte gennem Sverige.  
 
Rejse med hund/kat i transit med bil via Sverige kan finde sted mellem Helsingborg/Lernacken og Ystad.  
 
1.  Ejer rekvirerer ejererklæring hos Jordbruksverket i Sverige (adresse og tlf.nr. ses under Sverige) eller på 

www.sjv.se 
2.  Ejer underskriver erklæringen, hvoraf det fremgår at: 

• Transit kun sker på strækningen mellem Helsingborg/Lernacken og Ystad.  
• Dyret umiddelbart derefter transporteres fra Ystad til Bornholm og ligeledes fra Helsingborg/Lernacken 

til Sjælland.  
• Pladsreservation på færgen haves.  
• Dyret har ikke være uden for Danmark, Norge eller Sverige i de seneste 6 måneder.  
• Dyret tillades ikke at forlade bilen eller på anden måde komme i kontakt med svenske dyr.  
• Ophold i Sverige ikke overstiger 4 timer.  
• Dyret er identifikationsmærket med tatovering eller microchip.  

 
3.  Der skal ske anmeldelse til svensk toldvæsen ved både ind- og udrejse. 
 
Ved transport med tog til Bornholm skal de svenske indførselsbetingelser opfyldes. 
 
Transit af hunde og katte i Bornholmerbussen: Ej muligt!  
Hunde og katte må IKKE medbringes i Bornholmerbussen iflg. Gråhundbusselskabet. Denne (dansk fastsatte) 
begrænsning gælder selv om de svenske indførselsbestemmelser opfyldes.  
 
Eneste mulighed for transitrejsende (uden bil) med hunde/katte er altså at tage med InterCity Bornholm.  
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Bilag 8:  Checklista för införsel av hund från icke rabiesfria lä nder 
inom EU/EFTA  
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Bilag 9:  Ansökan - registrering/tilstånd för inførsel av hund och 
katt från EU/EFTA -länder till Sverige (SJV int 46)  
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Bilag 10:  Jordbruksverket - Smittskyddsenheten: 
Sjukdomsinformation  
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Bilag 11:  Sammanställt vaccinationsintyg för hund från EU/EFTA -
området (SJV int 49a,h)  
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Bilag 12:  Friskintyg - Hund/katt från EU/EFTA -området (SJV int 49b, 
h/k)  
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Bilag 13:  Deklarationsblankett - Hund & Ka tt (SJV E9.67)  
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Bilag 14:  Fyraveckorsintyg - införsel av hund/katt  från Finland eller 
Danmark 
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Bilag 15:  Jordbruksverket - Meddelande 2002 -06-05 Genomr esa, 
med dansk hund eller katt i bil på väg till Bornholm  
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Bilag 16:  Djurägaareförsäkran vid genomfart till/från Bornholm med 
hund/katt i bil (SJV int 35)  
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Bilag 17:  Statens jordbruksverks författningssamling: SJVFS 
2002:43 - Saknr. J 32  
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Bilag 18:  Statens jordbruksverks författningssamling: SJVFS 
2002:45: Saknr. J 13  
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Bilag 19:  Så sprids dvärgbandsmasken  
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 93

Bilag 20:  Krav på pass för alla hästar  
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Bilag 21:  Deklaration för skjutvapen och ammunition  
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Bilag 22:  Attest - Schengen -konventionens artikel 75  
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Bilag 23:  Dødsanmeldelse og an modning om begrave lse/ligbræn -
ding 
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Bilag 24:  Tilträde för utländska militäre fordon  
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Bilag 25:  Administrativt ledsagedokument - for ikke beskattede 
punkta fgiftspligtige varer  
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Bilag 26:  Forenklet ledsagedokument - for beskattede punktafgift s-
pligtige varer  
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Bilag 27:  Litteraturhenvisninger  
 
Sverige:  
Polisen, www.polisen.se 
 
Rätsnettet, www.notisum.se 
 
Statens jordbruksverk, inkl. författningssamling, www.sjv.se 
 
Sydsvenska Dagbladet, www.sydsvenskan.se 
 
Tullverket og Riksskatteverket, Vad får jag ta med mig?, http://www.rsv.se/broschyrer/530/ 
 
Tullverket, www.tullverket.se 
 
Ystads Allehanda, www.ystadsallehanda.se 
 
Danmark:  
BornholmsTrafikkens Årsrapport 2001 
 
B.T. 01.11.2002 
 
DR Bornholm, www.dr.dk/bornholm/ 
 
Netavisen Bornholm.nu, www.netavisenbornholm.dk 
 
Retsinformation, statens juridiske online informationssystem, www.retsinfo.dk/ 
 
Norden:  
Nordisk Råd, www.norden.org/ 
 
www.hallonorden.org/: Hallå Norden er Nordisk Ministerråds informationstjeneste for privatpersoner om 
forhold mellem de nordiske lande.  
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